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KRATKO OBRAZLOŽENJE
Tvorci politika često ne prepoznaju da odluke o ulaganju i raspodjela proračunskih sredstava nisu rodno neutralne te zašto je tome tako. Međutim, strukturne rodne nejednakosti i dalje su ukorijenjene u našem društvu, pa ulaganja i raspodjela proračunskih sredstava različito utječu na muškarce i žene. 
Indeks ravnopravnosti spolova za 2017. Europskog instituta za ravnopravnost spolova (EIGE) pokazatelj je sporog napretka u smjeru ravnopravnosti spolova. Indeks pokazuje da su potrebne javne politike kako bi se zadovoljile specifične potrebe žena i muškaraca te stvorila sredina u kojoj muškarci i žene raspolažu jednakim mogućnostima izbora i prilikama za potpuno sudjelovanje u društvenom, profesionalnom i obiteljskom životu. 
[bookmark: _GoBack]Kada se donose odluke o ulaganju i vrši raspodjela proračunskih sredstava, ne uzimaju se u obzir razlike u ekonomskom, političkom i društvenom položaju žena i muškaraca, uključujući njihove preferencije, uloge i način na koji koriste svoje vrijeme. Možda ne postoje podaci i analize o različitom učinku odluka i raspodjele sredstava. Odluke o ulaganju koje pogoduju preferencijama muškaraca s lakoćom se, i često nenamjerno, donose u slučajevima kada se ne provede procjena učinka s obzirom na spol. Procjena učinka s obzirom na spol prvi je korak prema sprečavanju neželjenih učinaka kojima se ne promiče ravnopravnost spolova. Tim se procjenama omogućuje tvorcima politika da predvide učinak novog ulaganja ili programa na žene i muškarce, kao i na ravnopravnost spolova.
Također je nužno senzibilizirati donositelje politika i odluka o potrebi za procjenama učinka s obzirom na spol i činjenici da su bez takvih procjena učinaka njihove odluke rijetko kada rodno neutralne, štoviše, rodno su neosjetljive. Osim toga, potrebno je uvesti pozitivne mjere i pozitivnu diskriminaciju kojima se jamči aktivnije djelovanje za ostvarenje ravnopravnosti spolova, kako je navedeno, među ostalim, u strategiji Europa 2020. i Europskom paktu za jednakost.
AMANDMANI
[bookmark: IntroA][bookmark: DocEPTmp][bookmark: DocEPTmp2]Odbor za prava žena i jednakost spolova poziva Odbor za regionalni razvoj da kao nadležni odbor uzme u obzir sljedeće amandmane: 
[bookmark: IntroB][bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend><Amend>Amandman		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(1)	Budući da gospodarsko upravljanje u Uniji doprinosi ekonomskoj, socijalnoj i teritorijalnoj koheziji, trebalo bi biti moguće poduprijeti obveze za provedbu reformi koje preuzmu države članice kako bi provele relevantne preporuke Vijeća ili kako bi se ostvario najveći mogući učinak sredstava namijenjenih za kohezijsku politiku na rast i konkurentnost u posebnom obliku potpore koji se pruža u okviru izravnog upravljanja.
	(1)	Budući da gospodarsko upravljanje u Uniji doprinosi ekonomskoj, socijalnoj i teritorijalnoj koheziji te mu je cilj iskorijeniti diskriminaciju, promicati ravnopravnost muškaraca i žena i integrirati rodnu perspektivu, trebalo bi biti moguće poduprijeti obveze za provedbu reformi koje preuzmu države članice kako bi provele relevantne preporuke Vijeća ili kako bi se ostvario najveći mogući učinak sredstava namijenjenih za kohezijsku politiku na rast i konkurentnost u posebnom obliku potpore koji se pruža u okviru izravnog upravljanja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
[bookmark: EndB]<Amend>Amandman		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 1.a (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(1a)	Europskim fondom za regionalni razvoj, Europskim socijalnim fondom i Kohezijskim fondom želi se poduprijeti zeleni rast, održivo kružno gospodarstvo i socijalna uključenost. Potrebno je uskladiti te fondove i strukturne reforme u državama članicama te se njima treba poduprijeti ostvarenje ravnopravnosti spolova i povezanih ciljeva iz strategije Europa 2020. i Europskog pakta za jednakost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2.a (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(2a)	 Odluka države članice da dodijeli pričuvu za ostvarenje postignuća treba biti uvjetovana provedbom procjena učinka s obzirom na spol. Time bi se zajamčilo da države članice donose pozitivne mjere za provedbu reformi kojima se promiču ravnopravnost spolova te održiv i socijalno uključiv rast.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka 7.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) br. 1303/2013</DocAmend2>
<Article2>Članak 23.a – stavak 1.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1. 	Država članica koja odluči djelomično ili u cijelosti dodijeliti pričuvu za ostvarenje postignuća u skladu s člankom 22. stavkom 1.a točkom (b) Komisiji predlaže detaljan skup mjera primjerenih za provedbu strukturnih reformi u skladu s pravom Unije. Taj prijedlog mora sadržavati obveze za provedbu reformi s utvrđenim ključnim etapama i ciljnim vrijednostima za provedbu reformskih mjera te s rokom provedbe od najviše tri godine.
	1. 	Država članica koja odluči djelomično ili u cijelosti dodijeliti pričuvu za ostvarenje postignuća u skladu s člankom 22. stavkom 1.a točkom (b) Komisiji predlaže detaljan skup mjera primjerenih za provedbu strukturnih reformi u skladu s pravom Unije, uzimajući u obzir rezultate procjena učinka s obzirom na spol. Taj prijedlog mora sadržavati obveze za provedbu reformi s utvrđenim ključnim etapama i ciljnim vrijednostima za provedbu reformskih mjera te s rokom provedbe od najviše tri godine.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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